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Installationen sollten
nur von qualifizierten
Fachkräften
durchgeführt werden.

Installations should
only be carried out by
qualified specialists.

Les installations
doivent être
effectuées
uniquement par des
spécialistes qualifiés.

Le installazioni
devono essere
eseguite solo da
specialisti qualificati.

Installaties mogen
alleen worden
uitgevoerd door
gekwalificeerde
specialisten.

Las instalaciones sólo
deben ser realizadas
por especialistas
cualificados.

Instalaci by měli
provádět pouze
kvalifikovaní
odborníci.

Montažu trebaju
izvoditi samo
kvalificirani stručnjaci.

Namestitev naj
izvajajo samo
usposobljeni
strokovnjaki.

A telepítést csak
képzett szakemberek
végezhetik.

Wartung und
Reparatur nur durch
autorisierte Fachkräfte
durchführen lassen.

Maintenance and
repairs may only be
carried out by
authorized specialists.

Faites effectuer
l'entretien et les
réparations
uniquement par des
spécialistes agréés.

Fare eseguire la
manutenzione e le
riparazioni solo da
specialisti autorizzati.

Laat onderhoud en
reparaties alleen
uitvoeren door
geautoriseerde
specialisten.

Haga que el
mantenimiento y las
reparaciones sean
realizados
únicamente por
especialistas
autorizados.

Údržbu a opravy
nechte provádět
pouze autorizovanými
odborníky.

Održavanje i
popravke neka
obavljaju samo
ovlaštene osobe.

Vzdrževanje in
popravila naj izvajajo
samo pooblaščeni
strokovnjaki.

A karbantartást és a
javítást csak
felhatalmazott
szakemberrel
végeztesse el.

Beim Schleifen
entstehen
Staubpartikel, die
beim Einatmen
gesundheitsschädlich
sein können.
Verwenden Sie eine
Atemschutzmaske
oder arbeiten Sie in
gut belüfteten
Bereichen.

Sanding creates dust
particles that can be
harmful if inhaled. Use
a respirator or work in
a well-ventilated area.

Le broyage produit
des particules de
poussière qui peuvent
être nocives pour la
santé en cas
d'inhalation. Utilisez
un respirateur ou
travaillez dans des
endroits bien ventilés.

La macinazione
produce particelle di
polvere che possono
essere dannose per la
salute se inalate.
Utilizzare un
respiratore o lavorare
in aree ben ventilate.

Bij het slijpen
ontstaan stofdeeltjes
die bij inademing
schadelijk kunnen zijn
voor de gezondheid.
Gebruik een
gasmasker of werk in
goed geventileerde
ruimtes.

El pulido produce
partículas de polvo
que pueden ser
perjudiciales para la
salud si se inhalan.
Utilice un respirador o
trabaje en áreas bien
ventiladas.

Při broušení vznikají
prachové částice,
které mohou být při
vdechování zdraví
škodlivé. Používejte
respirátor nebo
pracujte v dobře
větraných prostorách.

Mljevenjem nastaju
čestice prašine koje
mogu biti štetne za
zdravlje ako se udišu.
Koristite respirator ili
radite u dobro
prozračenim
prostorima.

Mljevenjem nastaju
čestice prašine koje
mogu biti štetne za
zdravlje ako se udišu.
Koristite respirator ili
radite u dobro
prozračenim
prostorima.

Az őrlés során olyan
porrészecskék
keletkeznek, amelyek
belélegezve károsak
lehetnek az
egészségre.
Használjon
légzőkészüléket, vagy
jól szellőző helyen
dolgozzon.

Schleifpapier kann bei
unsachgemäßer
Verwendung Hitze
erzeugen. Vermeiden
Sie daher die
Anwendung in der
Nähe von brennbaren
Materialien oder
Flüssigkeiten.

Sandpaper can
generate heat if used
improperly, so avoid
using it near
flammable materials
or liquids.

Le papier de verre
peut générer de la
chaleur s’il est mal
utilisé. Par
conséquent, évitez
toute utilisation à
proximité de
matériaux ou de
liquides inflammables.

La carta vetrata può
generare calore se
utilizzata in modo
improprio. Pertanto,
evitare l'uso vicino a
materiali o liquidi
infiammabili.

Schuurpapier kan
hitte genereren als het
verkeerd wordt
gebruikt. Vermijd
daarom gebruik in de
buurt van brandbare
materialen of
vloeistoffen.

El papel de lija puede
generar calor si se
usa incorrectamente.
Por lo tanto, evite su
uso cerca de
materiales o líquidos
inflamables.

Brusný papír může při
nesprávném použití
vytvářet teplo.
Vyhněte se proto
použití v blízkosti
hořlavých materiálů
nebo kapalin.

Brusni papir može
stvarati toplinu ako se
nepravilno koristi.
Stoga izbjegavajte
korištenje u blizini
zapaljivih materijala ili
tekućina.

Brusni papir može
stvarati toplinu ako se
nepravilno koristi.
Stoga izbjegavajte
korištenje u blizini
zapaljivih materijala ili
tekućina.

A csiszolópapír hőt
termelhet, ha nem
megfelelően
használják. Ezért
kerülje a használatát
gyúlékony anyagok
vagy folyadékok
közelében.
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